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A::CVIES VAN DE H""VJ..T' VAN STJ\TE. AVIS DU CONSEIL J)!E1'AT. 

De RAAD VAN STATE, afdeling 
wetgeving, eerste kano r , de 27e 
november 1957 door de Ministcr 
van Arbeid en Sociale Voorzorg 
verzocht hen van advies te dienen 
over een ontwerp van koninklijk 
besluit IItot aanvulling van titel 
I van het algeneen reglenent voor 
de arbeidsbeschel'ningl! $ hco f t de 
128 december 1957 het volgend ad­ 
vies gegeven 

Le CONSEIL D'ETAT, section 
de lógislation, première chambre9 

saisi par le Ministre du Trevail 
et de la Prévoyance ,sociale, Ie 
27 n ovembne 1957, ci I une demande 
d'avis sur un projet d'arrêté 
royal "conplétant le titre l du 
règlenent général pour la protec­ 
tion du travail ti, a donné le 12 
décembre 1957 l'avis suivant: 
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11 V'1n 

Bij de tekst waarmede het ontwerp artikel 
t nlgemeen Reglement voor de arbeidsbe- 

s che r.n i.ng w l.L a.rnv u.l.Le n ç z i j n twee o pme r-k'i.ng eri te 
maken. 

De w')orden "met uit ting van elke an- 
dere v o o r-af'g'aa nde formalitei til betekenen slechts 
dat de bij het reglement bepaalde formaliteiten, 
behalve de r8.adpleging van de technische amb Lcnaa.r , 
niet opnieuw moeten worden inachtgenomen wanneer de 
overheid definitief uitspraak doet. Het ware beter 
dit met zoveel woorden ~e zeggen. 

Voorts laat bedoelde tekst in het midden 
voor welke maximale duur de va s t e vergunning in 
zodanige g eva.l Len mag worden verleend. Verduidelijking 
is hier gewenst. 

Met inachtneming V3.1'1 W'1t vo o r'gaat , stelt 
de Raad V3.n State volgende lezing vo')r : 

"De vergunning mag op proef verleend worden 
voor een termijn van ten ho gste twee ja.1.r. Bij het 
verstrijkon van dio termijn of v óo r het verstrijken 
ervan neemt de bevoegde overheid een definitieve 
beslissing, na het advies V3n de bij artikel 7 van 
dit reglement bedoelde technische ambtenaar te 
hebben Lng eworinen , z ond er dat de overige vooraf- 
gaand e formaliteiten opnieuw moeten wo r de n in acht 
g enomcn, 

De vergunning mag niGt vcrleol1d worden 
voor een Im'lgere termijn d'ln dertig jqren1 de duur 
van de proeft ij dinbegrepen". 
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Le texte par lequel le projet entend compléter 
llarticle 11 du Heglement général pour la prot8ction du 

travail appelle deux observations. 

Les mots "à l'exclus ion de toute au t r'e forma­ 
lité préalablell signifient simplement qulà l'exception de 
la consultation du fonctionnaire technique,les formalités 
prescrites par le règlement ne doivent pas être remplies 
à nouveau lorsque l'autorité prend une décision défini­ 
tive. Il conviendrait de le dire expressément. 

D'autre part, le texte omet de dé terminer la 
durée maximum pour laquelle l'autorisation définitive 
peut, dans ce cas, ~tre accordée. Ce point devrait être 
pré cisé. 

Compte tenu de ce qui précède, le Conseil 
d'Etat propose la rédaction suivante : 

"L ' autorisation peut être accordé e à l'essai 
pour un terme de deux ans au maximum. A l'issue de ce 
terme ou avant son échéance, l'autorité compétente 
statue définitivement après avoir pris l'avis du fonc­ 
tionnaire technique désigné à l'article 71 sans qU'elle 
ai t [-1, remplir à nouveau les autres formalités préala­ 
bles. 

L'autorisation ne peut être accordée pour un 
terme dépassant trente ans, y compris la durée de la 
période d'essaill, 
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, kane.r was aamenge s t e Ld uit La chaubr-c ~t3.i t c or.ipo s óe dc~ 

:) Heren 
~; s sieurs 

eerste-voorzitter? 
preuier président, 

G. V lüT DUNNEN, 
K. MEES, 

raGdsheren van State, 
conseillers d'Etat, 

L. FREnERICQ, 

]!'. nu CHENE, 
bijzitters van de 
afdeling wetgeving, 
assesseurs de la 
section de législation, 

(3VrOUW 
.a.dame 

J. DE KOSTER~ adjunct-griffier, 
greffior adjoint, 

griffier. 
greffier. 

De overeenster,rr:üng tussen 
.e Ne derlandse en de Franse tekst 
'o r-d nage zien onder toezicht van 
Le H. J. SUETENS 0 

Het verslag werd uitgebracht 
Laar de H. J. CLAES , substituut. 

La concordance entre la version 
néerlandaise et la version franç-aise 
a 6té vórifiée sous le contrôle de 
lvI. J. SUETENS. 

Le rapport a été présenté par 
1\1. ,-T. CJ.Jl\.ES 5 substitut. 

m GRIFF'lER L:8 GR:CPFIER1 :D::= VOORZITTER LE PRESID:SNT, 

(get.) J. DE KOSTER. (get.) J. SUETENS. 


